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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1077 
Na temelju članka 11. stavak (1) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2024. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
50/24), i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva civilnih 
poslova Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 80. izvanrednoj (telefonskoj) sjednici, održanoj 
10.8.2026. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O KRITERIJIMA ZA RASPORED 

SREDSTAVA NAMIJENJENIH ZA TEKUĆI GRANT 
"SUFINANCIRANJE SPORTSKIH MANIFESTACIJA" 

ZA RAZDOBLJE 2024.-2026. GODINE 

Članak 1. 
U Odluci o kriterijima za raspored sredstava namijenjenih za 

tekući grant "Sufinanciranje sportskih manifestacija" za razdoblje 
2024.-2026. godine ("Službeni glasnik BiH", br. 62/24 i 73/25), u 
članku 13. stavak (2), dio teksta koji glasi: "dijeli se s pet" mijenja 
se i glasi: "dijeli se s tri". 

Članak 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 143/26 
10. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 11. став (1) Закона о Буџету институција 

Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и 

Херцеговине за 2024. годину ("Службени гласник БиХ", број 
50/24), и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог Министарства 
цивилних послова Босне и Херцеговине, Савјет министара 
Босне и Херцеговине, на 80. ванредној (телефонској) 
сједници, одржаној 10.8.2026. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О КРИТЕРИЈУМИМА ЗА 
РАСПОРЕД СРЕДСТАВА НАМИЈЕЊЕНИХ ЗА 

ТЕКУЋИ ГРАНТ "СУФИНАНСИРАЊЕ СПОРТСКИХ 
МАНИФЕСТАЦИЈА" ЗА ПЕРИОД 2024.-2026. ГОДИНЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о критеријумима за распоред средстава 

намијењених за текући грант "Суфинансирање спортских 
манифестација" за период 2024.-2026. године ("Службени 
гласник БиХ", бр. 62/24 и 73/25), у члану 13. став (2), дио 
текста који гласи: "дијели се с пет" мијења се и гласи: "дијели 
се с три". 

Члан 2. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 143/26 
10. августа 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

 
Na osnovu člana 11. stav (1) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2024. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
50/24), i člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 80. 



Broj 62 - Stranica 2 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 25. 8. 2026. 

vanrednoj (telefonskoj) sjednici, održanoj 10.8.2026. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O KRITERIJIMA ZA RASPORED 

SREDSTAVA NAMIJENJENIH ZA TEKUĆI GRANT 
"SUFINANSIRANJE SPORTSKIH MANIFESTACIJA" ZA 

PERIOD 2024.-2026. GODINE 

Član 1. 
U Odluci o kriterijima za raspored sredstava namijenjenih za 

tekući grant "Sufinansiranje sportskih manifestacija" za period 
2024.-2026. godine ("Službeni glasnik BiH", br. 62/24 i 73/25), u 
članu 13. stav (2), dio teksta koji glasi: "dijeli se s pet" mijenja se 
i glasi: "dijeli se s tri". 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 143/26 
10. augusta 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

1078 
Na temelju članka 11. stavka (1) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2024. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 50/24) 
i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), a na prijedlog Ministarstva civilnih poslova Bosne 
i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 80. 
izvanrednoj (telefonskoj) sjednici, održanoj 10.8.2026. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O KRITERIJIMA ZA RASPORED 

SREDSTAVA IZ TEKUĆEG GRANTA 
"MEĐUNARODNA KULTURNA SURADNJA" ZA 

RAZDOBLJE 2024. - 2026. GODINE 

Članak 1. 
U Odluci o kriterijima za raspored sredstava iz tekućeg 

granta "Međunarodna kulturna suradnja" za razdoblje 2024. - 
2026. godine ("Službeni glasnik BiH", broj 62/24), u članku 4. 
stavak (4) mijenja se i glasi: 

"Sredstva iz članka 3. stavak (1), u iznosu do 100.000,00 KM 
raspoređuju se subjektima iz točke c) stavka (1) ovog članka, a 
preostala sredstva raspoređuju se subjektima iz toč. a) i b) stavka 
(1) ovog članka." 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 144/26 
10. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 11. став (1) Закона о буџету институција 

Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2024. годину ("Службени гласник БиХ", број 
50/24) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а на приједлог 
Министарства цивилних послова Босне и Херцеговине, 
Савјет министара Босне и Херцеговине, на 80. ванредној 
(телефонској) сједници, одржаној 10.8.2026. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О КРИТЕРИЈУМИМА ЗА 
РАСПОРЕД СРЕДСТАВА ИЗ ТЕКУЋЕГ ГРАНТА 
"МЕЂУНАРОДНА КУЛТУРНА САРАДЊА" ЗА 

ПЕРИОД 2024 - 2026. ГОДИНЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о критеријумима за распоред средстава из 

текућег гранта "Међународна културна сарадња" за период 
2024. - 2026. година ("Службени гласник БиХ", број 62/24), у 
члану 4. став (4) мијења се и гласи: 

"Средства из члана 3. став (1), у износу до 100.000,00 КМ 
распоређују се субјектима из тачке ц) става (1) овог члана, а 
преостала средства распоређују се субјектима из тач. а) и б) 
става (1) овог члана." 

Члан 2. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 144/26 
10. августа 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

 
Na osnovu člana 11. stav (1) Zakona o budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2024. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 50/24) 
i člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), a na prijedlog Ministarstva civilnih poslova Bosne 
i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 80. 
vanrednoj (telefonskoj) sjednici, održanoj 10.8.2026. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O KRITERIJIMA ZA RASPORED 

SREDSTAVA IZ TEKUĆEG GRANTA 
"MEĐUNARODNA KULTURNA SARADNJA" ZA 

PERIOD 2024. - 2026. GODINA 

Član 1. 
U Odluci o kriterijima za raspored sredstava iz tekućeg 

granta "Međunarodna kulturna saradnja" za period 2024. - 2026. 
godina ("Službeni glasnik BiH", broj 62/24), u članu 4. stav (4) 
mijenja se i glasi: 

"Sredstva iz člana 3. stav (1), u iznosu do 100.000,00 KM 
raspoređuju se subjektima iz tačke c) stava (1) ovog člana, a 
preostala sredstva raspoređuju se subjektima iz tač. a) i b) stava (1) 
ovog člana." 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 144/26 
10. augusta 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

1079 
Na temelju članka 22. stavak (4) Zakona o konkurenciji 

("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09) i članka 17. 
Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), 
na prijedlog Konkurencijskog vijeća Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 116. sjednici, održanoj 
15.7.2026. godine, donijelo je 



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 3 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA 

KONKURENCIJSKOG VIJEĆA  
BOSNE I HERCEGOVINE 

1. Vanja Malidžan, član Konkurencijskog vijeća Bosne i 
Hercegovine, imenuje se za predsjednika Konkurencijskog 
vijeća Bosne i Hercegovine na mandatno razdoblje od jedne 
godine, počev od 26. srpnja 2026. godine. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 131/26 
15. srpnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 22. став (4) Закона о конкуренцији 

("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09) и члана 17. 
Закона о Савјету министара Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 
24/08), на приједлог Конкуренцијског савјета Босне и 
Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 116. 
сједници, одржаној 15.7.2026. године, донио је 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА 

КОНКУРЕНЦИЈСКОГ САВЈЕТА  
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1. Вања Малиџан, члан Конкуренцијског савјета Босне и 
Херцеговине, именује се за предсједника Конкурен-
цијског савјета Босне и Херцеговине на мандатни 
период од једне године, почев од 26. јула 2026. године. 

2. Ово рјешење ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 131/26 
15. јула 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

 
Na osnovu člana 22. stav (4) Zakona o konkurenciji 

("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09) i člana 17. 
Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), 
na prijedlog Konkurencijskog vijeća Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 116. sjednici, održanoj 
15.7.2026. godine, donijelo je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA 

KONKURENCIJSKOG VIJEĆA  
BOSNE I HERCEGOVINE 

1. Vanja Malidžan, član Konkurencijskog vijeća Bosne i 
Hercegovine, imenuje se za predsjednika Konkurencijskog 
vijeća Bosne i Hercegovine na mandatni period od jedne 
godine, počev od 26. jula 2026. godine. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 131/26 
15. jula 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I 
IZBJEGLICE BOSNE I HERCEGOVINE 

1080 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 3.000,00 KM za Udrugu oboljelih od karcinoma 
dojke i ostalih karcinoma "TIM VOLIM ŽIVOT" Cazin, za 
realizaciju planiranih aktivnosti Udruge. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-643-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 3.000,00 КМ за Удружење обољелих од 
карцинома дојке и осталих карцинома "ТИМ ВОЛИМ 
ЖИВОТ" Цазин, за реализацију планираних активности 
Удружења. 
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Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-643-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
3.000,00 KM za Udruženje oboljelih od karcinoma dojke i 
ostalih karcinoma "TIM VOLIM ŽIVOT" Cazin, za 
realizaciju planiranih aktivnosti Udruženja. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-643-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1081 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 

godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 2.000,00 KM za Udrugu Nogometni klub "Gomila" 
Stijena - Cazin, u cilju sanacije sportskog terena. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-735-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 2.000,00 КМ за Удружење Фудбалски клуб 
"Гомила" Стијена - Цазин, с циљем санације спортског 
терена. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 
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Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-735-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
2.000,00 KM za Udruženje Nogometni klub "Gomila" Stijena 
- Cazin, u cilju sanacije sportskog terena. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-735-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1082 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 2.000,00 KM za Udrugu "Malonogometni klub 

Vrhovska" Bužim, u cilju nabave sportske opreme i rekvizita za 
treninge, utakmice i rad s djecom i omladinskim kategorijama. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-890-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 2.000,00 КМ за Удружење: "Малофудбалски 
клуб Врховска" Бужим, с циљем набавке спортске опреме и 
реквизита за тренинге, утакмице и рад с дјецом и 
омладинским категоријама. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обвезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-890-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

  



Broj 62 - Stranica 6 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 25. 8. 2026. 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
2.000,00 KM za Udruženje: "Malonogometni klub Vrhovska" 
Bužim, u cilju nabavke sportske opreme i rekvizita za treninge, 
utakmice i rad s djecom i omladinskim kategorijama. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obаvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-890-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1083 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 2.000,00 KM za Udrugu Sportsko ribolovno društvo 
"Šaran" Bužim, u cilju realizacije projekta nužnog za nesmetano 
funkcioniranje Udruge. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1028-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 2.000,00 КМ за Удружење Спортско риболовно 
друштво "Шаран" Бужим, с циљем реализације пројекта 
неопходног за несметано функционирање Удружења. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-1028-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 
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ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
2.000,00 KM za Udruženje Sportsko ribolovno društvo 
"Šaran" Bužim, u cilju realizacije projekta neophodnog za 
nesmetano funkcioniranje Udruženja. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1028-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1084 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 2.500,00 KM za Udrugu veterana BH rata i obrane 
bosanske časti Zenica, u cilju podrške aktivnostima Udruge 
planiranim za 2026. godinu. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1838-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 2.500,00 КМ за Удружење ветерана БХ рата и 
одбране босанске части Зеница, с циљем подршке 
активностима Удружења планираним за 2026. годину. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-1838-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
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2.500,00 KM za Udruženje veterana BH rata i odbrane 
bosanske časti Zenica, u cilju podrške aktivnostima Udruženja 
planiranim za 2026. godinu. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1838-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1085 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 1.000,00 KM za Medžlis Islamske zajednice Kiseljak, 
u cilju organizacije Mektebskog turnira i sportskih igara u dvije 
povratničke općine Kiseljak i Kreševo. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1961-3/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 

БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 1.000,00 КМ за Меџлис Исламске заједнице 
Кисељак, с циљем организације Мектебског турнира и 
спортских игара у двије повратничке општине Кисељак и 
Крешево. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-1961-3/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
1.000,00 KM za Medžlis Islamske zajednice Kiseljak, u cilju 
organizacije Mektebskog turnira i sportskih igara u dvije 
povratničke općine Kiseljak i Kreševo. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 
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Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-1961-3/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1086 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 5.000,00 KM za Udrugu poljoprivrednih 
proizvođača "ZELENA DOLINA" Bukovačke Čivčije Doboj, 
u cilju realizacije projekta nabave računalne opreme i unapređenja 
djelovanja Udruge u povratničkim zajednicama na području grada 
Doboja. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-2288-2/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 5.000,00 КМ за Удружење пољопривредних 
произвођача "ЗЕЛЕНА ДОЛИНА" Буковачке Чивчије 
Добој, с циљем реализације пројекта набавке компјутерске 
опреме и унапређења дјеловања Удружења у повратничким 
заједницама на подручју града Добоја. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-2288-2/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stava (6) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
5.000,00 KM za Udruženje poljoprivrednih proizvođača 
"ZELENA DOLINA" Bukovačke Čivčije Doboj, u cilju 
realizacije projekta nabavke računarske opreme i unapređenja 
djelovanja Udruženja u povratničkim zajednicama na području 
grada Doboja. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 
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Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-2288-2/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

1087 
Na temelju članka 18. stavka (6) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće pričuve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u 
iznosu od 1.500,00 KM za Nogometni klub "ČELIČNI GRAD-
STEEL CITY" Zenica, za realizaciju projekta "Dječaci u akciji". 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju članka 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvješće o utrošku 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-2316-2/26 
21. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
 

 
На основу члана 18. става (6) Закона о буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 53/26), у складу с Одлуком о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-16-2-
2269-2/26 од 12.8.2026. године, министар за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за коришћење интервентне 
буџетске резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину у 
износу од 1.500,00 КМ за Фудбалски клуб "ЧЕЛИЧНИ 

ГРАД-СТИЛ СИТИ" Зеница, за реализацију пројекта 
"Дјечаци у акцији". 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију члана 1. ове одлуке задужује се 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине у 
складу са Законом о финансирању институција Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да у року од шест 
мјесеци од дана додјеле новчаних средстава достави извјештај 
о утрошку средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-1-2316-2/26 
21. августа 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Др Севлид Хуртић 
 

 
Na osnovu člana 18. stavа (6) Zakona o budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
53/26), u skladu s Odlukom o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve, broj 01-16-2-2269-2/26 od 12.8.2026. 
godine, ministar za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE 

BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
1.500,00 KM za Nogometni klub "ČELIČNI GRAD-STEEL 
CITY" Zenica, za realizaciju projekta "Dječaci u akciji". 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju člana 1. ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da u roku od šest mjeseci od 
dana dodjele novčanih sredstava dostavi izvještaj o utrošku 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-1-2316-2/26 
21. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Dr. Sevlid Hurtić 
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SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1088 
Na temelju članka 2.9 stavak (1) točke 2. i 7, a u vezi s 

člancima 1.5, 5.3 stavak (1), 5.4, 5.6 stavak (2), 5.7 stavak (1), 
5.10, 5.21, 5.22 stavak (1), 5.26 stavak (1), 5.27 stavak (1), 5.29 i 
5.32 stavak (2), i Poglavlja 14. Izbornog zakona Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 
25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 
32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 
51/22, 67/22 i 24/24), Središnje izborno povjerenstvo Bosne i 
Hercegovine je na 51. sjednici, održanoj 20.08.2026. godine, 
donijelo 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O POSTUPKU IMENOVANJA 

I RAZRJEŠENJA PREDSJEDNIKA I ČLANOVA 
BIRAČKIH ODBORA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Pravilniku o postupku imenovanja i razrješenja 

predsjednika i članova biračkih odbora u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 6/26, 16/26, 32/26 i 54/26) članak 41. 
se briše. 

Članak 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a bit će 

objavljen u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 
Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 
Brčko distrikta BiH" i internetskoj stranici Središnjeg izbornog 
povjerenstva BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-1203-3/26 
20. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Jovan Kalaba, v. r. 
 

 
На основу члана 2.9 став (1) тачке 2 и 7, а у вези с 

члановима 1.5, 5.3 став (1), 5.4, 5.6 став (2), 5.7 став (1), 5.10, 
5.21, 5.22 став (1), 5.26 став (1), 5.27 став (1), 5.29 и 5.32 став 
(2), и Поглавља 14 Изборног закона Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 
4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 
33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 
и 24/24), Централна изборна комисија Босне и Херцеговине је 
на 51. сједници, одржаној 20.08.2026. године, донијела 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНИ ПРАВИЛНИКА О ПОСТУПКУ 

ИМЕНОВАЊА И РАЗРЈЕШЕЊА ПРЕДСЈЕДНИКА И 
ЧЛАНОВА БИРАЧКИХ ОДБОРА У БОСНИ И 

ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1 
У Правилнику о поступку именовања и разрјешења 

предсједника и чланова бирачких одбора у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 6/26, 16/26, 32/26 
и 54/26) члан 41 се брише. 

Члан 2 
Овај Правилник ступа на снагу даном доношења, а биће 

објављен у "Службеном гласнику БиХ", "Службеним 
новинама Федерације БиХ", "Службеном гласнику РС", 
"Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и интернет-
страници Централне изборне комисије БиХ www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-1203-3/26 
20. августа 2026. године 

Сарајево 
Предсједник 

Јован Калаба, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 2.9 stav (1) tačke 2. i 7, a u vezi s članovima 

1.5, 5.3 stav (1), 5.4, 5.6 stav (2), 5.7 stav (1), 5.10, 5.21, 5.22 stav 
(1), 5.26 stav (1), 5.27 stav (1), 5.29 i 5.32 stav (2), i Poglavlja 14. 
Izbornog zakona Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 
65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 
7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 i 24/24), Centralna izborna 
komisija Bosne i Hercegovine je na 51. sjednici, održanoj 
20.08.2026. godine, donijela 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O POSTUPKU IMENOVANJA 

I RAZRJEŠENJA PREDSJEDNIKA I ČLANOVA 
BIRAČKIH ODBORA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Pravilniku o postupku imenovanja i razrješenja 

predsjednika i članova biračkih odbora u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 6/26, 16/26, 32/26 i 54/26) član 41. se 
briše. 

Član 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a bit će 

objavljen u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 
Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 
Brčko distrikta BiH" i internet-stranici Centralne izborne komisije 
BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-1203-3/26 
20. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Jovan Kalaba, s. r. 
 

1089 
Na temelju članka 2.9 stavak (1) točka 2) Izbornog zakona 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 
9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 
51/22, 67/22 i 24/24) i članka 18. Poslovnika Središnjeg izbornog 
povjerenstva Bosne i Hercegovine - Prečišćeni tekst ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/23), a u vezi s člankom 142. Pravilnika o 
provedbi Općih izbora 2026. godine u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/26) i Pravilnika o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o provedbi Općih izbora 2026. godine u 
Bosni i Hercegovini, broj 05-1-02-2-743-2/26 od 23.07.2026. 
godine, Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je na 
51. sjednici, održanoj 20.08.2026. godine, donijelo 

ZAKLJUČAK 

Članak 1. 
(Predmet) 

Za provedbu Općih izbora 2026. godine u Bosni i 
Hercegovini ne primjenjuju se odredbe Dijela trećeg - Provedba 
izbora bez korištenja specifičnih izbornih tehnologija Pravilnika o 
provedbi Općih izbora 2026. godine u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/26) i Pravilnika o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o provedbi Općih izbora 2026. godine u 
Bosni i Hercegovini, broj 05-1-02-2-743-2/26 od 23.07.2026. 
godine. 

Članak 2. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a bit će 
objavljen u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 
Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 
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Brčko distrikta BiH" i na internetskoj stranici Središnjeg izbornog 
povjerenstva BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-743-5/26 
20. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Jovan Kalaba, v. r. 
 

 
На основу члана 2.9 став (1) тачка 2) Изборног закона 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 
7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 
11/06, 32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 
38/22, 51/22, 67/22 и 24/24) и члана 18 Пословника Централне 
изборне комисије Босне и Херцеговине - Пречишћени текст 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/23), а у вези с чланом 142 
Правилника о спровођењу Општих избора 2026. године у 
Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 32/26) и 
Правилника о измјенама и допунама Правилника о 
спровођењу Општих избора 2026. године у Босни и 
Херцеговини, број 05-1-02-2-743-2/26 од 23.07.2026. године, 
Централна изборна комисија Босне и Херцеговине је на 51. 
сједници, одржаној 20.08.2026. године, донијела 

ЗАКЉУЧАК 

Члан 1 
(Предмет) 

За спровођење Општих избора 2026. године у Босни и 
Херцеговини не примјењују се одредбе Дијела трећег - 
Спровођење избора без коришћења специфичних изборних 
технологија Правилника о спровођењу Општих избора 2026. 
године у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 
32/26) и Правилника о измјенама и допунама Правилника о 
спровођењу Општих избора 2026. године у Босни и 
Херцеговини, број 05-1-02-2-743-2/26 од 23.07.2026. године. 

Члан 2 
(Ступање на снагу) 

Овај Закључак ступа на снагу даном доношења, а биће 
објављен у "Службеном гласнику БиХ", "Службеним 
новинама Федерације БиХ", "Службеном гласнику РС", 
"Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и на интернет-
страници Централне изборне комисије БиХ www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-743-5/26 
20. августа 2026. године 

Сарајево 
Предсједник 

Јован Калаба, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 2.9 stav (1) tačka 2) Izbornog zakona Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 
20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 
51/22, 67/22 i 24/24) i člana 18. Poslovnika Centralne izborne 
komisije Bosne i Hercegovine - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/23), a u vezi s članom 142. Pravilnika o provođenju 
Općih izbora 2026. godine u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/26) i Pravilnika o izmjenama i dopunama 
Pravilnika o provođenju Općih izbora 2026. godine u Bosni i 
Hercegovini, broj 05-1-02-2-743-2/26 od 23.07.2026. godine, 
Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je na 51. sjednici, 
održanoj 20.08.2026. godine, donijela 

ZAKLJUČAK 

Član 1. 
(Predmet) 

Za provođenje Općih izbora 2026. godine u Bosni i 
Hercegovini ne primjenjuju se odredbe Dijela trećeg - Provođenje 
izbora bez korištenja specifičnih izbornih tehnologija Pravilnika o 

provođenju Općih izbora 2026. godine u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/26) i Pravilnika o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o provođenju Općih izbora 2026. godine u 
Bosni i Hercegovini, broj 05-1-02-2-743-2/26 od 23.07.2026. 
godine. 

Član 2. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a bit će 
objavljen u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 
Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 
Brčko distrikta BiH" i na internet-stranici Centralne izborne 
komisije BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-743-5/26 
20. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Jovan Kalaba, s. r. 
 

AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

1090 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-79-4/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje DAS-81419-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-81419-2 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (DAS-
81419-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (DAS-81419-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 
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4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(DAS-81419-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (DAS-81419-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na popratnom 
dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na 
spremniku ili na njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 

nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-79/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
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Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stav (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-79-6/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
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члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-79-4/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње које 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје DAS-81419-2 јединственог идентификацијског кода 
DAS-81419-2 (квантификација "Real-time PCR") која ће 
се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(DAS-81419-2)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (DAS-81419-2)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 

животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (DAS-
81419-2)", биће у заградама непосредно иза одређе-
ног назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране за 
животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (DAS-81419-2)" биће 
у заградама непосредно иза одређеног назива хране 
за животиње, а алтернативно те ријечи могу се 
навести у биљешци списка хране за животиње, те 
слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама, попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификован организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модифицираним 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
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квартално у овлаштеној и акредитованој лаборато-
рији за детекцију ГМО-а у складу с Правилником о 
поступку оцјењивања и овлашћивања лабораторија 
за испитивање, контролу и праћење генетички 
модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу од генетички 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење се објављује у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификован организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП1-50-4-79/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу са наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 

модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификован организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифициране хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификовану 
храну за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу с 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
47/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
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хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификован организам одобрена у складу 
с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима, одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању са храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме, 
да предметна храна за животиње одговара одредбама 
наведеног Правилника у складу са чланом 195. став (5) Закона 
о управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 

("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-79-6/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-79-4/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje DAS-81419-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-81419-2 (kvantifi-
kacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti isključivo kao 
hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (DAS-
81419-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (DAS-81419-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 
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5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(DAS-81419-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (DAS-81419-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 

ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-79/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
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donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 

prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-79-6/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1091 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
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organizme (broj UP-1-50-4-80-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje MON 87708 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-877Ø8-9 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
877Ø8-9)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-877Ø8-9)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-877Ø8-9)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-877Ø8-9)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 

genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
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za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-80/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 

Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stav (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 



Broj 62 - Stranica 22 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 25. 8. 2026. 

podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-80-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-80-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје МОN 87708 јединственог идентификацијског кода 
MON-877Ø8-9 (квантификација "Real-time PCR"), која 
ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 

животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-877Ø8-9)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-877Ø8-9)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са информа-
цијама да производ садржи или се састоји од генетички 
модификованих организама и упознати га са обавезом 
означавања овог производа у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модифицирана соја (MON-
877Ø8-9)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у биљешци 
списка хране за животиње, те слова морају бити 
барем исте величине као и у списку хране за 
животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-877Ø8-9)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања гене-
тички модификованих организама попратном доку-
ментацијом јасно обиљежити генетички модификовани 
организам који је намијењен директном кориштењу за 
храну за животиње или за прераду; назначити да нису 
намијењени намјерном уношењу у животну средину/ 



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 23 

сјетву, те навести мјесто за прибављање додатних 
информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке модифи-
кације (ГМО евентс) детектоване у ГМО церти-
фикату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лабора-
торији за детекцију ГМО-а у складу са Правилни-
ком о поступку оцјењивања и овлашћивања 
лабораторија за испитивање, контролу и праћење 
генетички модификованих организама и производа 
који се састоје, садрже или потичу генетички 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10.у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 

захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-80/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације, 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
47/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
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56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 

и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-80-3/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-80-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje MON 87708 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-877Ø8-9 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 
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2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
877Ø8-9)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-877Ø8-9)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-877Ø8-9)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-877Ø8-9)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički modifici-
ranih organizama popratnom dokumentacijom jasno obilje-
žiti genetički modificirani organizam koji je namijenjen 
direktnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 

naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
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modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-80/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 

se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 
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Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-80-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1092 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-81-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje MON 87751 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-87751-7 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
87751-7)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-87751-7)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 

ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-87751-7)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-87751-7)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 
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d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-81/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 

Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
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se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-81-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 

о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-81-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје МОN 87751 јединственог идентификацијског кода 
MON-87751-7 (квантификација "Real-time PCR"), која 
ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну средину/ 
сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. овог 
рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-87751-7)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-87751-7)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га с 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модифицирана соја (MON-
87751-7)", биће у заградама непосредно иза 
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одређеног назива хране за животиње, а алтернатив-
но те ријечи могу се навестити у биљешци списка 
хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-87751-7)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње животиње, а 
који је издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из кojeг је видљиво да храна за животиње 
садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке модифика-
ције (ГМО евентс) детектоване у ГМО цертифи-
кату који прати пошиљку, а ради се једном квартал-
но у овлаштеној и акредитованој лабораторији за 
детекцију ГМО-а у складу са Правилником о 
поступку оцјењивања и овлашћивања лабораторија 

за испитивање, контролу и праћење генетички 
модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу генетички модифико-
ваних организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-81/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
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за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

По наведеном захтјеву очитовали су се: Министарство 
здравства и социјалне политике Посавског кантона, акт број 
07-33-62-4/26 од 6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту 
здравља биља, акт број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. 
године; Министарство просторног уређења, градитељства и 
заштите околиша, Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-
03-23-9-100-8/26 од 5.3.2026. године; Министарство трговине, 
туризма и заштите околиша Херцеговачко-неретванског 
кантона, акт број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; 
Министарство промета, веза и заштите околиша Посавског 
кантона, акт број 05-19-47/26 од 9.3.2026. године; 
Министарство пољопривреде, водопривреде и шумарства 
Посавског кантона, акт број 08-20-56-6/26 од 13.3.2026. 
године; Канцеларија за ветеринарство Босне и Херцеговине, 
акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 12.3.2026. године; 
Министарство за социјалну политику, здравство, расељена 
лица и избјеглице Босанско-подрињског кантона, акт број 08-
45-467-1/26 од 13.3.2026. године; Министарство здравства, 
рада и социјалне заштите Западнохерцеговачког кантона, акт 
број 08-1-37-48-1/26 од 12.3.2026. године; Министарство за 
просторно уређење, грађевинарство и екологију Републике 
Српске, акт број 15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; 
Министарство здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 
11-02-1784-7/26 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 

садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању са 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због пра-
ћења правилне примјене овог рјешења, а у случају недо-
стављања истих на начин и у року како је наведено у тачки 10. 
овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о управ-
ном поступку, одлучила као у диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 
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Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-81-3/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-81-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje MON 87751 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-87751-7 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
87751-7)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-87751-7)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 

Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-87751-7)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-87751-7)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 33 

modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-81/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 

propisima Evropske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 
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Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-81-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1093 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stav (1), članka 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 3. 
stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-82-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 

koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-89788-1)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-89788-1)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
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tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 

označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-82/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
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izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 

dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-82-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-82-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје МОN 89788 јединственог идентификацијског кода 
MON-89788-1 (квантификација "Real-time PCR"), која 
ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
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означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON -89788-1)"; 

б) се на незапакoваном производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-89788-1)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (MON-
89788-1)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а алтернатив-
но те ријечи могу се навести у биљешци списка 
хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-89788-1)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном доку-
ментацијом јасно обиљежити генетички модификовани 
организам који је намијењен директном кориштењу за 
храну за животиње или за прераду; назначити да нису 
намијењени намјерном уношењу у животну средину/ 
сјетву, те навести мјесто за прибављање додатних 
информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лаборато-
рији за детекцију ГМО-а у складу са Правилником 
о поступку оцјењивања и овлашћивања лабора-
торија за испитивање, контролу и праћење 
генетички модификованих организама и производа 
који се састоје, садрже или потичу генетички 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 
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16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-82/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 4.3.2026. године, 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-56-
6/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Kанцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 

12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052-2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 од 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 39 

након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-82-3/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-82-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-89788-1)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-89788-1)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički modifi-
ciranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je prilikom 
rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički modificiranih 
organizama popratnom dokumentacijom jasno obilježiti 
genetički modificirani organizam koji je namijenjen 
direktnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
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okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 

koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-82/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
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zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 

je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-82-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1094 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-83-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje MON 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
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proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 

za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-83/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
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Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 

od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-83-4/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модифиkoваним организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
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модифиkoване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модифиkoване организме (број УП-1-50-4-83-2/25 od 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модифиkoване организме, који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, стављање на тржиште Босне и Херцего-
вине генетички модификоване соје 40-3-2 јединственог 
идентификацијског кода MON-Ø4Ø32-6 (квантифика-
ција "Real-time PCR"), која ће се користити искључиво 
као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну средину/ 
сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. овог 
рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-Ø4Ø32-6)", 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
Ø4Ø32-6)" биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а алтерна-
тивно те ријечи могу се навести у биљешци списка 

хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-Ø4Ø32-6)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на попратном документу, или, ако 
је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички модифи-
ковани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину /сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку, количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку, копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку, копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку, копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са Пра-
вилником о поступку оцјењивања и овлашћивања 
лабораторија за испитивање, контролу и праћење 
генетски модификованих организама и производа 
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који се састоје, садрже или потичу од генетски 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње, која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-83/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 

животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу са чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
47/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње, узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
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садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво осигурати да се само одобрена ГМ храна 
за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-83-4/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-83-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje MON 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 
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5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 

ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-83/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
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Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 

proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-83-4/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1095 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-84-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
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zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje DAS-44406-6 
jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-44406-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (DAS-
44406-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (DAS-44406-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(DAS-44406-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (DAS-44406-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 

tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
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zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-84/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 

Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
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mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-84-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП--50-4-84-2/25 од 3.3.2026. 
године), по захтјеву за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште хране за животиње које садржи 
генетички модификоване организме који је поднио субјекат 
"RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 69, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје DAS-44406-6 јединственог идентификацијског кода 
DAS-44406-6 (квантификација "Real-time PCR") која ће 
се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну средину/ 
сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. овог 
рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 

захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(DAS-44406-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном крај-
њем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (DAS-44406-6)" 
стави на производ или непосредно уз производ, 
као и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички 
модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, 
подносилац захтјева дужан је обезбједити сљедеће 
ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (DAS-
44406-6)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (DAS-44406-6)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
пропратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама, попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификован организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
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назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама 
члана 51. став (5) Закона о генетички модифицираним 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу с 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетички модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу од генетички модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 

годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење се објављује у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификован организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-84/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварило увид и оцјену достављене документације 
те је разматрало наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу са наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификован организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифициране хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификовану 
храну за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу с чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
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заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
47/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификован организам одобрена у складу 
с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима, одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 

и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању са храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме, 
да предметна храна за животиње одговара одредбама 
наведеног Правилника у складу са чланом 195. став (5) Закона 
о управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-84-3/25 
07. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-84-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 
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RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje DAS-44406-6 
jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-44406-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (DAS-
44406-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (DAS-44406-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(DAS-44406-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (DAS-44406-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 

ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 
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15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-84/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 

zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
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navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-84-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1096 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-85-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje MON 87701 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-877Ø1-2 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 

a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 
proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
877Ø1-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-877Ø1-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-877Ø1-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-877Ø1-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
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a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 
jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-85/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 

uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 
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Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-85-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-85-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме, који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка,улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка,улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје MON 87701 јединственог идентификацијског кода 
MON-877Ø1-2 (квантификација "Real-time PCR") која 
ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-877Ø1-2)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-877Ø1-2)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
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одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је осигурати сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
877Ø1-2)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а алтернатив-
но те ријечи могу се навести у биљешци списка 
хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-877Ø1-2)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама, попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лабора-
торији за детекцију ГМО-а у складу са Правилни-
ком о поступку оцјењивања и овлашћивања 
лабораторија за испитивање, контролу и праћење 
генетички модифицираних организама и произво-
да који се састоје, садрже или потичу генетички 
модифицираних организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању са храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Oбразложење 

Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o. Градишка,улица 
Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу са важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-85/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
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животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "RAPIĆ" d.o.o. Градишка,улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу са чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-8/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-173/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
47/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-467-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-48-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 од 27.3.2026. године 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 

услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње, узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
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предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 
може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-85-3/25 
07. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-85-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje MON 87701 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-877Ø1-2 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
877Ø1-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 

modificiranu soju (MON-877Ø1-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-877Ø1-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-877Ø1-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 
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c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-85/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
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životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-85-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1097 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-86-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane soje 305423 x 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda DP-3Ø5423-1 x MON-
Ø4Ø32-6, (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (DP-
3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)" 
stavi na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
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zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (DP-3Ø5423-1 x MON-
Ø4Ø32-6)" bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 

10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-86/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 65 

1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-467-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačke županije, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-86-3/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-86-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 
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РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "RAPIĆ" d.o.o. Градишка, улица 

Пут српске војске 69, 78400 Градишка, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
соје 305423 x 40-3-2 јединственог идентификацијског 
кода DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6 (квантификација 
"Real-time PCR"), која ће се користити искључиво као 
храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (DP-3Ø5423-1 x 
MON-Ø4Ø32-6)" стави на производ или непосред-
но уз производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га с 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модифицирана соја (DP-
3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)", биће у заградама 
непосредно иза одређеног назива хране за 
животиње, а алтернативно те ријечи могу се 
навестити у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (DP-3Ø5423-1 x 
MON-Ø4Ø32-6)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у биљешци 
списка хране за животиње, те слова морају бити 

барем исте величине као и у списку хране за 
животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње животиње, а 
који је издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из кojeг је видљиво да храна за животиње 
садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке модифи-
кације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лабора-
торији за детекцију ГМО-а у складу са Правилни-
ком о поступку оцјењивања и овлашћивања 
лабораторија за испитивање, контролу и праћење 
генетички модификованих организама и производа 
који се састоје, садрже или потичу генетички 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
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хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "RAPIĆ" d.o.o Градишка, улица 
Пут српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-86/25 од 30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14).У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 

уније, од субјекта "РАПИЋ" д.о.о. Градишка, улица Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-307-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

По наведеном захтјеву очитовали су се: Министарство 
здравства и социјалне политике Посавског кантона, акт број 
07-33-62-4/26 од 6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту 
здравља биља, акт број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. 
године; Министарство просторног уређења, градитељства и 
заштите околиша, Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-
03-23-9-100-8/26 од 5.3.2026. године; Министарство трговине, 
туризма и заштите околиша Херцеговачко-неретванског 
кантона, акт број 05-19-173/26 од9.3.2026. године; 
Министарство промета, веза и заштите околиша Посавског 
кантона, акт број 05-19-47/26 од 9.3.2026. године; 
Министарство пољопривреде, водопривреде и шумарства 
Посавског кантона, акт број 08-20-56-6/26 од 13.3.2026. 
године; Канцеларија за ветеринарство Босне и Херцеговине, 
акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 12.3.2026. године; 
Министарство за социјалну политику, здравство, расељена 
лица и избјеглице Босанско-подрињског кантона, акт број 08-
45-467-1/26 од 13.3.2026. године; Министарство здравства, 
рада и социјалне заштите Западнохерцеговачког кантона, акт 
број 08-1-37-48-1/26 од 12.3.2026. године; Министарство за 
просторно уређење, грађевинарство и екологију Републике 
Српске, акт број 15.4.052.2123/26 од 24.3.2026. године; 
Министарство здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 
11-02-1784-7/26 27.3.2026. године 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
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генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању са 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 
може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-86-3/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 

stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-86-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put srpske 
vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 

srpske vojske 69, 78400 Gradiška, stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane soje 305423 x 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda DP-3Ø5423-1 x MON-
Ø4Ø32-6, (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (DP-
3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)" 
stavi na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(DP-3Ø5423-1 x MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje; 
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b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (DP-3Ø5423-1 x MON-
Ø4Ø32-6)" bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 

genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, ulica Put 
srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-86/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu RAPIĆ" d.o.o., Gradiška, 
ulica Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-307-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
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socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-8/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-173/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-47/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-467-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne 
zaštite Zapadnohercegovačkog kantona, akt broj 08-1-37-48-1/26 
od 12.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 
15.4.052.2123/26 od 24.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva 
Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 27.3.2026. 
godine 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 

organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-86-3/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1098 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-87-5/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje 
MON 87701 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-
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877Ø1-2 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
877Ø1-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-877Ø1-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-877Ø1-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-877Ø1-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 

obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
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genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-87/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 

životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 
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Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-87-7/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković 

 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-87-5/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме, који је поднио 
субјекат субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, 
Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, 
Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифи-
коване соје MON 87701 јединственог идентификациј-
ског кода MON-877Ø1-2 (квантификација "Real-time 
PCR") која ће се користити искључиво као храна за 
животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну средину/ 
сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. овог 
рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-877Ø1-2)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-877Ø1-2)" 

стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је осигурати сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
877Ø1-2)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а алтернатив-
но те ријечи могу се навести у биљешци списка 
хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-877Ø1-2)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама, попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
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безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетички модифицираних 
организама и производа који се састоје, садрже или 
потичу генетички модифицираних организама 
("Службени гласник БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању са храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Oбразложење 
Подносилац захтјева субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу са важећим прописима Европске 

уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-50-4-87/25 од 30.12.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 
Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-311-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу са чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-12/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-170/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
51/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-471-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 08-1-37-52-1/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 



Utorak, 25. 8. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 62 - Stranica 75 

грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 
15.4.052-2132/26 од 25.3.2026. године и Министарство 
здравства Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-
7/26 од 27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње, узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 

Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-87-7/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић 

 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-87-5/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 
MON 87701 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-
877Ø1-2 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 



Broj 62 - Stranica 76 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 25. 8. 2026. 

Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
877Ø1-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-877Ø1-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-877Ø1-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-877Ø1-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 

10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 
dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-87/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
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hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 

se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 
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Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-87-7/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković 

 

1099 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-88-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje 
MON 87751 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-
87751-7 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
87751-7)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-87751-7)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 

modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-87751-7)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-87751-7)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
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i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetski 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-88/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 

propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 
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Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-88-4/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-88-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 

садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифико-
ване соје МОN 87751 јединственог идентификацијског 
кода MON-87751-7 (квантификација "Real-time PCR"), 
која ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-87751-7)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-87751-7)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га с 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модифицирана соја (MON-
87751-7)", биће у заградама непосредно иза одређе-
ног назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навестити у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-87751-7)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
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те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње животиње, а 
који је издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из кojeг је видљиво да храна за животиње 
садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију узор-
ка хране за животиње за генетичке модификације 
(ГМО евентс) детектоване у ГМО цертификату 
који прати пошиљку, а ради се једном квартално у 
овлаштеној и акредитованој лабораторији за 
детекцију ГМО-а у складу са Правилником о 
поступку оцјењивања и овлашћивања лабораторија 
за испитивање, контролу и праћење генетички 
модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу генетички модифико-
ваних организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 

хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-50-4-88/25 од 30.12.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14).У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
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уније, од субјекта "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, 
Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-310-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-11/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-169/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
50/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-470-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство за грађење, просторно уређење и заштиту 
околиша Унско-санског кантона, акт број 11-19-3767-2/26 
16.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 15.4-
052-2131/26 од 23.3.2026. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-7/26 од 
27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 

генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању са 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-88-4/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
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BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-88-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 
MON 87751 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-
87751-7 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
87751-7)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-87751-7)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-87751-7)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-87751-7)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
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genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-88/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 

6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 
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Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-88-4/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1100 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), 
članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", 
broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku 
izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za 
genetski modificirane organizme (broj UP-1-50-4-89-2/25 od 
3.3.2026. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirane organizme koji je podnio subjekt "GOLIĆ-
TRADE" d.o.o., Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, 
Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje 
MON 87708 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-

877Ø8-9 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
877Ø8-9)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-877Ø8-9)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-877Ø8-9)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-877Ø8-9)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
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obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 

genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-89/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
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životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-89-4/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-89-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифи-
коване соје МОN 87708 јединственог идентифика-
цијског кода MON-877Ø8-9 (квантификација "Real-time 
PCR"), која ће се користити искључиво као храна за 
животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-877Ø8-9)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном крај-
њем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (MON-877Ø8-9)" 
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стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модифицирана соја (MON-
877Ø8-9)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а алтернатив-
но те ријечи могу се навести у биљешци списка 
хране за животиње, те слова морају бити барем 
исте величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (MON-877Ø8-9)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања гене-
тички модификованих организама попратном докумен-
тацијом јасно обиљежити генетички модификовани 
организам који је намијењен директном кориштењу за 
храну за животиње или за прераду; назначити да нису 
намијењени намјерном уношењу у животну 
средину/сјетву, те навести мјесто за прибављање 
додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 

безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лаборато-
рији за детекцију ГМО-а у складу са Правилником 
о поступку оцјењивања и овлашћивања лабора-
торија за испитивање, контролу и праћење генетич-
ки модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу генетички модифи-
кованих организама ("Службени гласник БиХ", 
број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10.у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
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уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-50-4-89/25 од 30.12.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације, 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). У складу с наведеним, Савјет за 
генетички модификоване организме је након разматрања 
једногласно усвојио Мишљење да је наведени захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чланом 
17а. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, 
Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-310-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу са 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-11/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-169/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
50/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-470-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство за грађење, просторно уређење и заштиту 
околиша Унско-санског кантона, акт број 11-19-3767-2/26 
16.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 15.4-
052-2131/26 од 23.3.2026. године; Министарство здравства 

Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-7/26 од 
27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
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захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-89-4/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-89-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 
MON 87708 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-
877Ø8-9 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 

62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
877Ø8-9)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-877Ø8-9)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(MON-877Ø8-9)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-877Ø8-9)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
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Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-89/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 

("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
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izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-89-4/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1101 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-90-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje DAS 
44406-6 jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-44406-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakirvanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (DAS-
44406-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (DAS-44406-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
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Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(DAS-44406-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (DAS-44406-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 

genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-4-90/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
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propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stav (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-90-4/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП--50-4-90-2/25 од 3.3.2026. 
године), по захтјеву за издавање рјешења о одобрењу за 
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стављање на тржиште хране за животиње које садржи 
генетички модификоване организме који је поднио субјекат 
"GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 78400 
Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине, дoноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифико-
ване соје DAS-44406-6 јединственог идентификацијског 
кода DAS-44406-6 (квантификација "Real-time PCR") 
која ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(DAS-44406-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (DAS-44406-6)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (DAS-
44406-6)", биће у заградама непосредно иза одређе-
ног назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране за 
животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (DAS-44406-6)" биће 
у заградама непосредно иза одређеног назива хране 
за животиње, а алтернативно те ријечи могу се 

навести у биљешци списка хране за животиње, те 
слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама, попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификован организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
животну средину/сјетву, те навести мјесто за 
прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модифицираним 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се једном 
квартално у овлаштеној и акредитованој лабора-
торији за детекцију ГМО-а у складу с Правилником 
о поступку оцјењивања и овлашћивања лабора-
торија за испитивање, контролу и праћење генетич-
ки модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу од генетички модифи-
кованих организама ("Службени гласник БиХ", 
број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
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у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење се објављује у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 
Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификован 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-1-50-4-90/25 од 
30.12.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварило увид и оцјену достављене документације 
те је разматрало наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу са наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификован организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифициране хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 

на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификовану 
храну за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, 
Романовци бб, 78400 Градишка Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-310-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу с чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-11/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-169/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
50/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-470-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство за грађење, просторно уређење и заштиту 
околиша Унско-санског кантона, акт број 11-19-3767-2/26 
16.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 15.4-
052-2131/26 од 23.3.2026. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-7/26 од 
27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификован организам одобрена у складу 
с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
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означавање, одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима, одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању са храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због праће-
ња правилне примјене овог рјешења, а у случају недостав-
љања истих на начин и у року како је наведено у тачки 10. 
овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме, 
да предметна храна за животиње одговара одредбама наве-
деног Правилника у складу са чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње ("Служ-
бени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне и 
Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 
може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-90-4/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-90-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje DAS 
44406-6 jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-44406-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (DAS-
44406-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (DAS-44406-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(DAS-44406-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
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određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (DAS-44406-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 

10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-90/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
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1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-90-4/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1102 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-91-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 
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RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje DAS-
81419-2 jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-81419-2 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (DAS-
81419-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (DAS-81419-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(DAS-81419-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (DAS-81419-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 

ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 
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15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-91/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je, nakon razmatranja, jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 

uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
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navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-91-4/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 
о генетички модификованим организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-91-2/25 од 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње које 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифико-
ване соје DAS-81419-2 јединственог идентификацијског 
кода DAS-81419-2 (квантификација "Real-time PCR") 
која ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 

62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(DAS-81419-2)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (DAS-81419-2)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (DAS-
81419-2)", биће у заградама непосредно иза одре-
ђеног назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране за 
животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (DAS-81419-2)" биће 
у заградама непосредно иза одређеног назива хране 
за животиње, а алтернативно те ријечи могу се 
навести у биљешци списка хране за животиње, те 
слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на пропратном документу, или, 
ако је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања гене-
тички модификованих организама, попратном докумен-
тацијом јасно обиљежити генетички модификован 
организам који је намијењен директном кориштењу за 
храну за животиње или за прераду; назначити да нису 
намијењени намјерном уношењу у животну средину/ 
сјетву, те навести мјесто за прибављање додатних 
информација. 
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8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модифицираним 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње, а који је издан 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију узор-
ка хране за животиње за генетичке модификације 
(ГМО евентс) детектоване у ГМО цертификату 
који прати пошиљку, а ради се једном квартално у 
овлаштеној и акредитованој лабораторији за 
детекцију ГМО-а у складу с Правилником о 
поступку оцјењивања и овлашћивања лабораторија 
за испитивање, контролу и праћење генетички 
модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу од генетички модифи-
кованих организама ("Службени гласник БиХ", 
број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење се објављује у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификован 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-50-4-19/26 од 28.1.2026. 
године и допуну захтјева број УП-1-50-4-91/25 од 30.12.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу са наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификован организам у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифициране хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификовану 
храну за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-310-1/26 од 04.03.2026. године 
затражила мишљење за доношење овог рјешења у складу с 
чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-11/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-169/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
50/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
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водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-470-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство за грађење, просторно уређење и заштиту 
околиша Унско-санског кантона, акт број 11-19-3767-2/26 
16.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 15.4-
052-2131/26 од 23.3.2026. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-7/26 од 
27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификован организам одобрена у складу 
с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима, одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 

хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању са храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво обезбједити да се само одобрена ГМ 
храна за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета за генетички модификоване организме, 
да предметна храна за животиње одговара одредбама 
наведеног Правилника у складу са чланом 195. став (5) Закона 
о управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички модифико-
ване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, накнада за 
издавање Рјешења за одобрење за стављање на тржиште 
уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис у 
јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-91-4/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-91-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 
DAS-81419-2 jedinstvenog identifikacijskog koda DAS-
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81419-2 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (DAS-
81419-2)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (DAS-81419-2)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(DAS-81419-2)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (DAS-81419-2)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 

obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
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genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-91/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 

životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 
navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 
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Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-91-4/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

1103 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), članka 
195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni 
glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), članka 
3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-92-2/25 od 3.3.2026. godine), po 
zahtjevu za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje 
A5547-127 jedinstvenog identifikacijskog koda ACS-
GMØØ6-4 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (ACS-
GMØØ6-4)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (ACS-GMØØ6-4)" stavi na 
proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 1. 

ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(ACS-GMØØ6-4)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (ACS-GMØØ6-4)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na popratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
izravnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 51. 
stavak (5) Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje s 

jasno naznačenom genetskom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje, a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla, iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 
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d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetske modifikacije (GMO events) detektirane u 
GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenom i akreditiranom laboratoriju za 
detekciju GMO-a u skladu s Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetski modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni glasnik 
BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke, na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane 
za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-92/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam u skladu s važećim propisima 

Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 17a. 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Europske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. stavak (2) točka c. 
alineja 1) Zakona o genetski modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavske županije, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske županije, akt 
broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Posavske županije, akt broj 08-20-56-
6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-470-1/26 
od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanske županije, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojske županije, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
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se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje 
istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje na tržište, 
obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je dužna ispunjavati 
osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je obveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u obvezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na način i u roku kako je 
navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetski modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu s 
člankom 195. stavak (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila 
kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist proračuna 
Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-92-5/25 
7. travnja 2026. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1), 
члана 195. став (4) и (5) Закона о управном поступку 
("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 
и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), члана 11. Закона 

о генетички модифиkoваним организмима ("Службени 
гласник БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модифиkoване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модифиkoване организме (број УП-1-50-4-92-2/25 od 
3.3.2026. године), по захтјеву за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модифиkoване организме, који је поднио 
субјекат "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, Романовци бб, 
78400 Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модифико-
ване соје A5547-127 јединственог идентификацијског 
кода ACS-GMØØ6-4 (квантификација "Real-time PCR"), 
која ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 1. 
овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(ACS-GMØØ6-4)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (ACS-GMØØ6-4)"; 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој дистрибуцији 
субјекту у пословању с храном за животиње који прима 
производ, доставити пратећу документацију са 
информацијама да производ садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и упознати га са 
обавезом означавања овог производа у складу с 
одредбама члана 52. Закона о генетички модификованим 
организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (ACS-
GMØØ6-4)" биће у заградама непосредно иза 
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одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у биљешци 
списка хране за животиње, те слова морају бити 
барем исте величине као и у списку хране за 
животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (ACS-GMØØ6-4)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима 
који се односе на њихову сљедивост и означавање, 
забрањено је стављати на тржиште производе који су 
предмет овог рјешења ако наведени подаци из тачке 5. 
овог рјешења нису приказани јасно, читљиво и на начин 
да се не могу брисати на попратном документу, или, ако 
је то примјењиво, на паковању, на спремнику или на 
њему причвршћеној наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном доку-
ментацијом јасно обиљежити генетички модификовани 
организам који је намијењен директном кориштењу за 
храну за животиње или за прераду; назначити да нису 
намијењени намјерном уношењу у животну средину 
/сјетву, те навести мјесто за прибављање додатних 
информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења обавезан 
је водити базу података за период од пет година од дана 
извршења сваке трансакције у складу с одредбама члана 
51. став (5) Закона о генетички модификованим 
организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, обавезан 
је достављати препоручено поштом Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, за тромјесечни 
период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку, количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку, копију заједничког ветеринар-
ског улазног документа (ЗВУД) као доказ да је 
наведена храна за животиње увезена у Босну и 
Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку, копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку, копију записника ветеринарског 
инспектора при истовару хране за животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке модифик-
ације (ГМО евентс) детектоване у ГМО цертифи-
кату који прати пошиљку, а ради се једном квар-
тално у овлаштеној и акредитованој лабораторији 
за детекцију ГМО-а у складу са Правилником о 

поступку оцјењивања и овлашћивања лабораторија 
за испитивање, контролу и праћење генетски 
модификованих организама и производа који се 
састоје, садрже или потичу од генетски 
модификованих организама ("Службени гласник 
БиХ", број 73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 

11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење ван 
снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне и 
Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је доставити Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње, која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 
Подносилац захтјева "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. 

Градишка, Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и 
Херцеговина, поднио је захтјев за одобрење за стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
који је запримљен под бројем УП-1-50-4-92/25 од 30.12.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 26. 

сједници остварио увид и оцјену достављене документације 
те је разматрао наведени захтјев у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање 
("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15). Подносилац 
захтјева је уз захтјев доставио примјерак уплатнице у износу 
од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за подношење захтјева у 
складу с Одлуком о висини посебне накнаде за издавање 
рјешења о одобрењу за стављање на тржиште генетички 
модификоване хране и хране за животиње ("Службени 
гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
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модификовани организам, у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам, одобрен у складу с важећим прописима Европске 
уније, од субјекта "GOLIĆ-TRADE" d.o.o. Градишка, 
Романовци бб, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о генетички 
модификованим организмима доставила наведено Мишљење 
Савјета за генетички модификоване организме и од истих је 
актом број 04-3-1-50-4-310-1/26 од 4.3.2026. године затражила 
мишљење за доношење овог рјешења у складу са чланом 3. 
став (2) тачка ц. алинеја 1) Закона о генетички 
модификованим организмима. По наведеном захтјеву 
очитовали су се: Министарство здравства и социјалне 
политике Посавског кантона, акт број 07-33-62-4/26 од 
6.3.2026. године; Управа БиХ за заштиту здравља биља, акт 
број 07-28-2-154-2/26 од 05.03.2026. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-100-11/26 
од 5.3.2026. године; Министарство трговине, туризма и 
заштите околиша Херцеговачко-неретванског кантона, акт 
број 05-19-169/26 од 9.3.2026. године; Министарство промета, 
веза и заштите околиша Посавског кантона, акт број 05-19-
50/26 од 9.3.2026. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-
56-6/26 од 13.3.2026. године; Канцеларија за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-20-2/26 од 
12.3.2026. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-подрињског 
кантона, акт број 08-45-470-1/26 од 13.3.2026. године; 
Министарство за грађење, просторно уређење и заштиту 
околиша Унско-санског кантона, акт број 11-19-3767-2/26 
16.3.2026. године; Министарство за просторно уређење, 
грађевинарство и екологију Републике Српске, акт број 15.4-
052-2131/26 од 23.3.2026. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-1784-7/26 од 
27.3.2026. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да Агенција за безбједност хране 
Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, ако испуњава 
услове, доноси рјешење о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране за животиње, узимајући у 
обзир Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, на период од пет година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да се за издавање рјешења о одобрењу 
подноси захтјев у писаној форми Агенцији за безбједност 
хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 

Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна документација 
која се доставља уз захтјев ако је храна за животиње која 
садржи генетички модификовани организам одобрена у 
складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређена су правила за означавање генетички 
модификованих организама који се користе као храна за 
животиње, храну за животиње која садржи или се састоји од 
генетички модификованих организама и храну за животиње 
произведену од генетички модификованих организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички модификованим 
организмима одређена је сљедивост, означавање као и 
руковање, превоз и паковање генетички модификованих 
организама као и производа који садрже или се састоје од 
генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и услове 
за стављање на тржиште, обавезу контролисања узорака и 
достављања резултата надлежном органу на његов захтјев као 
и друге услове које је дужна испуњавати особа која производ 
ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање одређено је да субјекти у пословању с храном 
након издавања рјешења о одобрењу морају испунити све 
услове и ограничења која су у рјешењу о одобрењу наведена 
и требају искључиво осигурати да се само одобрена ГМ храна 
за животиње ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. Подносилац 
захтјева је у обавези достављати тражене податке због 
праћења правилне примјене овог рјешења, а у случају 
недостављања истих на начин и у року како је наведено у 
тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се ставити ван 
снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у предмету 
и мишљења Савјета генетички модификоване организме да 
предметна храна за животиње одговара одредбама наведеног 
Правилника, у складу с чланом 195. став (5) Закона о 
управном поступку, одлучила као у диспозитиву овог 
рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за упис 
у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 30,00 
КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне накнаде 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист буџета Босне 
и Херцеговине. 
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Упутство о правном лијеку 
Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 

може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-92-5/25 
7. априла 2026. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. stav 
(2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), člana 19. 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme 
(broj UP-1-50-4-92-2/25 od 3.3.2026. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirane organizme koji je 
podnio subjekat "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija 
za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 

Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, stavljanje na 
tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 
A5547-127 jedinstvenog identifikacijskog koda ACS-
GMØØ6-4 (kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja dužan 
je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (ACS-
GMØØ6-4)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (ACS-GMØØ6-4)" stavi na 
proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. 
ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 

Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana soja 
(ACS-GMØØ6-4)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navesti u bilješci spiska hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (ACS-GMØØ6-4)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na 
tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 51. 
stav (5) Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za životinje 

sa jasno naznačenom genetičkom modifikacijom; 
b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 

ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je navedena 
hrana za životinje uvezena u Bosnu i Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje detekciju, 
identifikaciju i kvantifikaciju uzorka hrane za životinje 
za genetičke modifikacije (GMO events) detektovane 
u GMO certifikatu koji prati pošiljku, a radi se jednom 
kvartalno u ovlaštenoj i akreditiranoj laboratoriji za 
detekciju GMO-a u skladu sa Pravilnikom o postupku 
ocjenjivanja i ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, 
kontrolu i praćenje genetički modificiranih organizama 
i proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od genetički 
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modificiranih organizama ("Službeni glasnik BiH", 
broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., Gradiška, 
Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je 
zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine 
genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-92/25 od 30.12.2025. 
godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 26. sjednici 

ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je razmatralo 
navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i 
zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje 
("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je 
uz zahtjev dostavio primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o 
uplaćenoj naknadi za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o 
visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam u skladu s važećim propisima 
Evropske unije osnovan, te da je u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 

propisima Evropske unije, subjektu "GOLIĆ-TRADE" d.o.o., 
Gradiška, Romanovci bb, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje Vijeća 
za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom broj 04-3-
1-50-4-310-1/26 od 4.3.2026. godine zatražila mišljenje za 
donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav (2) tačka c. 
alineja 1) Zakona o genetički modificiranim organizmima. Po 
navedenom zahtjevu očitovali su se: Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike Posavskog kantona, akt broj 07-33-62-4/26 od 
6.3.2026. godine; Uprava BiH za zaštitu zdravlja bilja, akt broj 07-
28-2-154-2/26 od 05.03.2026. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-100-11/26 od 5.3.2026. godine; 
Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 05-19-169/26 od 9.3.2026. godine; 
Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog kantona, 
akt broj 05-19-50/26 od 9.3.2026. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavskog kantona, akt 
broj 08-20-56-6/26 od 13.3.2026. godine; Ured za veterinarstvo 
Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-20-2/26 od 12.3.2026. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica 
i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-470-
1/26 od 13.3.2026. godine; Ministarstvo za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Unsko-sanskog kantona, akt broj 11-19-
3767-2/26 16.3.2026. godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, 
građevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-
2131/26 od 23.3.2026. godine; Ministarstvo zdravstva Zeničko-
dobojskog kantona, akt broj 11-02-1784-7/26 od 27.3.2026. 
godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o odobrenju za 
stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina koje se može obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u pisanoj formi 
Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je potrebna 
dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je hrana za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam odobrena u 
skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 
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Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) Zakona 
o genetički modificiranim organizmima određeni su zahtjevi koji 
se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani sistemi evidencije 
za subjekte u poslovanju s hranom i dostavljanje istih nadležnom 
organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim organizmima 
određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište GMO-a i 
proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje na tržište, 
obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata nadležnom 
organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je dužna 
ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da se 
samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je obaveza 
da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja za svaka tri 
mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u obavezi 
dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne primjene ovog 
rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način i u roku kako je 

navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo rješenje će se staviti 
van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i mišljenja 
Vijeća za genetički modificirane organizme da predmetna hrana za 
životinje odgovara odredbama navedenog Pravilnika, u skladu sa 
članom 195. stav (5) Zakona o upravnom postupku, odlučila kao u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište uplaćena 
je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u jedinstveni Registar 
GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u skladu s odredbama 
Odluke o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o odobrenju 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u korist budžeta 
Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 
Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 

pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-92-5/25 
7. aprila 2026. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1077 Odluka o izmjeni Odluke o kriterijima za 
raspored sredstava namijenjenih za tekući grant 
"Sufinanciranje sportskih manifestacija" za 
razdoblje 2024.-2026. godine (hrvatski jezik) 1 

 Одлука о измјени Одлуке о критеријумима за 
распоред средстава намијењених за текући 
грант "Суфинансирање спортских манифе-
стација" за период 2024.-2026. године 
(српски језик) 1 

 Odluka o izmjeni Odluke o kriterijima za 
raspored sredstava namijenjenih za tekući grant 
"Sufinansiranje sportskih manifestacija" za 
period 2024.-2026. godine (bosanski jezik) 1 

1078 Odluka o izmjeni Odluke o kriterijima za 
raspored sredstava iz tekućeg granta "Među-
narodna kulturna suradnja" za razdoblje 2024. - 
2026. godine (hrvatski jezik) 2 

 Одлука о измјени Одлуке о критеријумима за 
распоред средстава из текућег гранта 
"Међународна културна сарадња" за период 
2024 - 2026. године (српски језик) 2 

 Odluka o izmjeni Odluke o kriterijima za 
raspored sredstava iz tekućeg granta "Među-
narodna kulturna saradnja" za period 2024. - 
2026. godina (hrvatski jezik) 2 

1079 Rješenje o imenovanju predsjednika Konkuren-
cijskog vijeća Bosne i Hercegovine (hrvatski 
jezik) 2 

 Рјешење о именовању предсједника Конку-
ренцијског савјета Босне и Херцеговине 
(српски језик) 3 

 Rješenje o imenovanju predsjednika Konku-
rencijskog vijeća Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 3 

MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I 
IZBJEGLICE BOSNE I HERCEGOVINE 

1080 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 3 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 3 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 4 

1081 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 4 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 4 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 5 

1082 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 5 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 5 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 6 

1083 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 6 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 6 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 6 

1084 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 7 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 7 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 7 

1085 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 8 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 8 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 8 

1086 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 9 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 9 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 9 

1087 Odluka o korištenju sredstava interventne 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 10 

 Одлука о коришћењу средстава интервентне 
буџетске резерве (српски језик) 10 

 Odluka o korištenju sredstava interventne 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 10 

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1088 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o postupku 
imenovanja i razrješenja predsjednika i članova 
biračkih odbora u Bosni i Hercegovini (hrvatski 
jezik) 11 

 Правилник о измјени Правилника о поступ-
ку именовања и разрјешења предсједника и 
чланова бирачких одбора у Босни и 
Херцеговини (српски језик) 11 
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 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o postupku 
imenovanja i razrješenja predsjednika i članova 
biračkih odbora u Bosni i Hercegovini (bosanski 
jezik) 11 

1089 Zaključak broj 05-1-02-2-743-5/26 (hrvatski 
jezik) 11 

 Закључак број 05-1-02-2-743-5/26 (српски 
језик) 12 

 Zaključak broj 05-1-02-2-743-5/26 (bosanski 
jezik) 12 

AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

1090 Rješenje broj UP-1-50-4-79-6/25 (hrvatski 
jezik) 12 

 Рјешење број УП-1-50-4-79-6/25 (српски 
језик) 14 

 Rješenje broj UP-1-50-4-79-6/25 (bosanski 
jezik) 17 

1091 Rješenje broj UP-1-50-4-80-3/25 (hrvatski 
jezik) 19 

 Рјешење број УП-1-50-4-80-3/25 (српски 
језик) 22 

 Rješenje broj UP-1-50-4-80-3/25 (bosanski 
jezik) 24 

1092 Rješenje broj UP-1-50-4-81-3/25 (hrvatski 
jezik) 27 

 Рјешење број УП-1-50-4-81-3/25 (српски 
језик) 29 

 Rješenje broj UP-1-50-4-81-3/25 (bosanski 
jezik) 32 

1093 Rješenje broj UP-1-50-4-82-3/25 (hrvatski 
jezik) 34 

 Рјешење број УП-1-50-4-82-3/25 (српски 
језик) 36 

 Rješenje broj UP-1-50-4-82-3/25 (bosanski 
jezik) 39 

1094 Rješenje broj UP-1-50-4-83-4/25 (hrvatski 
jezik) 41 

 Рјешење број УП-1-50-4-83-4/25 (српски 
језик) 43 

 Rješenje broj UP-1-50-4-83-4/25 (bosanski 
jezik) 46 

1095 Rješenje broj UP-1-50-4-84-3/25 (hrvatski 
jezik) 48 

 Рјешење број УП-1-50-4-84-3/25 (српски 
језик) 51 

 Rješenje broj UP-1-50-4-84-3/25 (bosanski 
jezik) 53 

1096 Rješenje broj UP-1-50-4-85-3/25 (hrvatski 
jezik) 56 

 Рјешење број УП-1-50-4-85-3/25 (српски 
језик) 58 

 Rješenje broj UP-1-50-4-85-3/25 (bosanski 
jezik) 61 

1097 Rješenje broj UP-1-50-4-86-3/25 (hrvatski 
jezik) 63 

 Рјешење број УП-1-50-4-86-3/25 (српски 
језик) 65 

 Rješenje broj UP-1-50-4-86-3/25 (bosanski 
jezik) 68 

1098 Rješenje broj UP-1-50-4-87-7/25 (hrvatski 
jezik) 70 

 Рјешење број УП-1-50-4-87-7/25 (српски 
језик) 73 

 Rješenje broj UP-1-50-4-87-7/25 (bosanski 
jezik) 75 

1099 Rješenje broj UP-1-50-4-88-4/25 (hrvatski 
jezik) 78 

 Рјешење број УП-1-50-4-88-4/25 (српски 
језик) 80 

 Rješenje broj UP-1-50-4-88-4/25 (bosanski 
jezik) 82 

1100 Rješenje broj UP-1-50-4-89-4/25 (hrvatski 
jezik) 85 

 Рјешење број УП-1-50-4-89-4/25 (српски 
језик) 87 

 Rješenje broj UP-1-50-4-89-4/25 (bosanski 
jezik) 90 

1101 Rješenje broj UP-1-50-4-90-4/25 (hrvatski 
jezik) 92 

 Рјешење број УП-1-50-4-90-4/25 (српски 
језик) 94 

 Rješenje broj UP-1-50-4-90-4/25 (bosanski 
jezik) 97 

1102 Rješenje broj UP-1-50-4-91-4/25 (hrvatski 
jezik) 99 

 Рјешење број УП-1-50-4-91-4/25 (српски 
језик) 102 

 Rješenje broj UP-1-50-4-91-4/25 (bosanski 
jezik) 104 

1103 Rješenje broj UP-1-50-4-92-5/25 (hrvatski 
jezik) 107 

 Рјешење број УП-1-50-4-92-5/25 (српски 
језик) 109 

 Rješenje broj UP-1-50-4-92-5/25 (bosanski 
jezik) 112 
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